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fagte mir, id) follte mir nidjt bic geringften 'Sorgen barüber ma»
djen. Slber idj mufj jetjt getjen. Sdjabe, bafj baê mit bem Siï»
ticren nidjt beffer ging. ÜDcufj furdjtbar fdjtoer fein, toenn man
nidjt baran getoöljnt ift."

Sann ladjte fie mir nodj einmal freunblidj ju unb ging.
Slrmeë, atjnungSfofeS Sinb, baê fdjeinbar obne jebe Sorge

lädjeln ïonnte, too bodj feine gutunft unb ganje Gcriftenj barauf
beruhte, bafj Uïribge tn ber Sage toar, rechtzeitig bunbert Sfunb
aufzutreiben, gd), ber idj meinen greunb Uïribge rannte, id), ben
er erft borgeftern um fünf Schilling angepumpt Ijatte, idj toufjte
natürlich 9art3 genau, bafj cr fjter toieber einen feiner utopifctjen
Sfäne im Stopfe Ijatte, ber itjm Taufenbe einbringen müfjte, ge»

ring gerechnet, greunbäjcn." Unb nicht jum erftenmat in unfrer
fangen greunbfdjaft ïam mir ber ©ebanïe, bafj Ufribge bon redjtê»
toegen in einer Slrt Slfbl untergebracht fein müfjte. ©etoifj, ein
netter 9Jcenfdj, ein guter greunb unb ein angenehmer ©efetl»
fäjafter. Sfber ïeineêtoegê ein 9Jcann, ben man frei berumlaufen
laffen bürfte.

gn biefen, nicht gerabe frcmiblidjen ©ebanfen tourbe idj burdj
baê breifaäjc Slingeljeidjen unb bie ebenfo lauten toie energifdjen
Schritte geftört, bie Uïribgeë Slntunft anjufünbigen pflegten.

§örc mal, $unge", fagte er, afs er, fetner ©etoofjnfjeit gc»

ntäfj, toie ein SBirbeltoinb in mein 3tmmer fegte. SBar baê nidjt
Sora SÏJtafon, bic eben auë beinern Öaufc ïam? gd) glaubte fic
oon toeitem ju erlennett. Slber fie ging fo fdjnell."

ga, ich halte ihr Süro gebeten, mir jemanden jum Sittieren
ju fetjiden. Unb ba fant fic felbft."

Ufribge griff nad) ber gigarrenfifte, ftedtc fidj eine in beu

SDhtnb unb ein IjalbeS Sutjcnb in eine Süte, toarf fidj bann be*

tjaglidj auf baë Sofa, rüdte fidj bie Riffen jutecfjt uub fat) mich
toohltooffenb an.

Siehft bu, alter greunb", fagte er. Saê gefällt mir immer
fo an bir uub beêfjafb bleibe idtj auch immer babei, bafj bn es

noctj einmal ju ettoaë bringen toirft. Su bift nicht ju ftofj, einen

guten SRat anzunehmen, gd) fage bir, biïticrc fieber anftatt ju
fctjreiben, es lotjrtt fich. Unb bu, ohne fange jn fadefn, gefjft unb
tuft, toaê idj bir gefagt tjabe. Seine langen SRebereien. Su tuft eë

einfad). So toirft bu ettoaë erreichen, greut mich toirïlidj. SSic

idj bir fdjon fagte, buràj baë Siïfieren totrft bu bein Gcïnïommen

um Saufenbe bermehren. Um biele, biefe Taufenbe. Unb toenn bu
ein bernûnftigeê Seben fütjrft unb nidjt fobiel trinïft unb ein
bifjdjeu fparfam bift, bann toirft bu ftaunen, toie bein Alabttaf
toädjft. SBenn bu bann bein ©efb ju fünf Sßtojent auêleihft, ber»

bopbeft eë fich alle bierjebu £yaf)re. SBenn bu alfo bierjig bift,
bann haft bu ..."

Äümmcre bidj nicht barum, toas idj babe, toenn idj bierjig
bin", unterbrach ich fjier feinen für midj fo fdjmeidjelhaftcn Siebe

flufj. Sage mir ficher, mas eë ïjetfeen foll, bafj bu, ausgerechnet
bu, SDcifj SWafon für hunbert Sfunb Sürgfdjaft teifteft?"

Slcfj, hat fic bir crjäfjltV ga", fagte Ufribge letdjtïjin. ^dj
habe bafür gebürgt. SJcufjte ich boch tun. Gcfjrenfadje, alter Snabe.
SBar bod) fdjliefjlirij meine Scfjulb, bafj fie bon meiner Sante enf»

faffen tourbe. g\t alfo meine berbammte !ßflictjt unb Sctjulbigfeit,
ihr ju helfen. Siehft bu bodj ein, nicbt roafjr?"

gd) ftarrte ihn au.
Snnx Sonnertoetter," fagte tdj, toaê fofl benn baê heißen?

Sor jtoei Tagen baft bu mid) um fünf Schilling augepumpt unb
mir erzâfjlt, bafj ich bamit bein Seben rette."

Saft bu auch!" $aft bu audj!"
Unb jetjt toirfft bu mit ben (punbertett um bidj, afê oh bu

9totfdjiIb toäreft. SBofjer toillft bu benn baë ©elb nehmen? Su
bilbeft bir bod) nidjt ettoa ein, bafj bie ©unbcrtpfunbnoten bom
Gimmel fallen?"

Uïribge falj mid) tieftraurig au.
Sein Tim gefällt mir nidjt", fagte er bortourfSbotf. SBeifj

©ort, baS berletjt mich. ®§ Hingt beinahe, alë ob bu ben ©lauben
au meine gbcen berforen hätteft."

Oh. ict) toeifj, o ja, idj toeifj. bu haft gbten. Sief ju biefe,
uub biel ju blöbe, fo biel, bafj bu nidjt nur bid) unb beine greunbe,
fonbern auch ein armes, bertraucnfcfigcS Wcäbdjen bamit inë Un»

glüd bringft. Dber îannft bn mir bielleidjt fagen, too bu bie fnm»
bert Sfnnb hexmbmtn toillft?"

Uïribge gönnte mir ein nacfjfidjtigeS Sächeln.

Su glaubft bodj nicht ettoa, bafj id) ber armen, Keinen Sora
für baë ©elb Sürgfcfjaft gefeiftet hätte, toenn idj nicht genau
toüfjte, too ich eê hernehmen toerbe. SBenu bu mid) fragft, ob idi
eê jetjt, in biefem 9Jîoment, bei mir habe, fo mufj idj bir auf»
ridjtig ertoibern: nein. Slber eS ift jum ©reifen nahe, alter Qfunge.

ftuf der Uariétébiihne Passing Show

Es ist unangenehm, wenn mitten in einer akrobatischen
Nummer dem Untermann die Schuhriemen aufgehen.

3um ©reifen nafjc. gd) habe es fchon fo gut toie in ber Tafcfje."
SBahrfchciulidj toieber eines beiner lächerlichen utopifetjen Sro=

jette, ans benen nie unb nimmer ettoaë toirb."
9?ein, mein greunb. Tiesiual hanbeft eê fidj um ein ganj

folibes ©efdjäft. iöödjft feriôë! îîculidj lief mir nämfidj jufäffig
ein SDcenfd) über ben Sßeg, ben ich nodj bon meiner fanabtfdjcn
3eit her fenne."

,,gd) toufjte gar nidjt, bafj bu je in Alanaba toarff", unter»
hradj ich-

Statürfidj luar icfj in Äattaba. ©eh hinüber unb frage ben er»
ften DJtcnfdjen, bot bu triffft, ob ich in ßanaöa toar. O b idj in
Atauaba mar! Tas fann mau roof)! fagen, bafj id) in Aianaba
toar. Sffê tdj bas Sanb berliefj, haben mir fogar ein paar Sdjutj»
feute bië jum Tampfer bas ©efeit gegeben. 9?a ja, affo idj traf
zufällig biefen SRenfdjen auf ber Strafje. 6r fdjien nidjt redjt ju
toiffen, toaê er mit fidj anfangen follte. gd) fonnte mir juerft
überhaupt nicfjt benfen, toas er Ijier toill, benn ju ber Qeit, alë
idj ihn ïannte, hatte er nidjt einen Sfennig. (£r fdjien bann audj
bon Ai auaba genug ju haben unb ging nad) Slmerifa hinüber, um
bort fein ©füd ju madjen, unb toeifj ©ott, baê hat er gefefjaffi.

öat bann in Teraê, ober öflatjama ober fonfttoo ein Stüd Sanb
geïauft, ettoa fo grofj toie ein §anbtudj, unb eineë morgenë, afê

er gerabe feinen Soben Hingen toollte, ober SRüben pflanjen ober

mas toeifj icfj, fpringt plötjficfj eine ricfcngrofjc Oelquette heraus.
So ettoaë fdjien bort ju ben Stïïtâgftrfjïeiten ju gehören. SBenn id)

nur ettoaë Kapital fjätte ober befetjaffen ïonnte. SBeifj ©ott, idj
glaube, inj toürbe felbft nach £eraê gehen. SBäre fo gerabe baë

Stidjtige für midj. Sllfo, toir ïamen inë ©efprädj unb fcfjliefj»

lidj crzäljlte er mir, bafj er fidj hier nieberfaffen toill. ^ydj fagte

ihm, baë einzig Sftidjtige für ihn toäre, fidj ein frfjôncë Sanbbauë
mit einer grofjen Sßarfanlage ju ïaufen. Sarauf fragt er: ,3ötc
beïommt man benn ein fdjôneê SanbhauS mit einer Sarïanfage?'
SSorauf ich natürfid) fage: ,Ucberfaffen Sie bie ganje Sadje mir,
ich toerbe fdjon bafür forgen, bafj Sie baë Sfticfjtige befommen.'

Sarauf fdjien er fehr jufrieben. Unb idj natürfidj fofort ju einem

grofjen ©äuferageuten, ben idj ïenne, unterhalte midj mit bem Si»
reftor, fage itjm: ,gd) habe einen Sftillionär, ber ein Sanbhauê

fudjt. Seforgen Sic mir einS unb toir teilen bie Srobifion.' Sa»
mit toar ber etnberftanben unb jetjt erroartc ich jeben Tag, bafj er

ettoaë ^?affettbcs finbet. Sllfo, loaë baë bebeutet, brauche ich bir
toobl nicht erft ju erHären. Su toeifjt ja felbft, bafj foldje Käufer»

agenten auë ihren Sunben herausholen, toaê überhaupt bortjanben
ift. Unb ich bin mit ber ©äffte beteiligt. SRcctjitc bir es auë, mein

i'uugdjen, redjuc bir cë auS." (gortfeçung folgt.)
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sagte mir, ich sollte mir nicht die geringsten Sorgen darüber
machen. Aber ich muß jetzt gehen. Schade, daß das mit dem
Diktieren nicht besser ging. Muß furchtbar schwer sein, wenn man
nicht daran gewöhnt ist."

Dann lachte sie mir noch einmal freundlich zu und ging.
Armes, ahnungsloses Kind, das scheinbar ohne jede Sorge

lachein konnte, wo doch seine Zukunft und ganze Existenz daraus
beruhte, daß Ukridge in der Lage war, rechtzeitig hundert Psnnd
aufzutreiben. Ich, der ich meinen Freund Ukridge kannte, ich, den

er erst vorgestern um fünf Schilling angepumpt hatte, ich wußte
natürlich ganz genau, daß er hier wieder einen feiner utopischen
Pläne im Kopse hatte, der ihm Tausende einbringen müßte,
gering gerechnet, Freundchen." Und nicht zum erstenmal in unsrer
langen Freundschaft kam mir der Gedanke, daß Ukridge von rechts-
wegen in einer Art Asyl untergebracht sein müßte. Gewiß, ein
netter Mensch, ein guter Freund nnd ein angenehmer
Gesellschafter. Aber keineswegs ein Mann, den man frei herumlaufen
lassen dürste.

In diesen, nicht gerade freundlichen Gedanken wurde ich durch
das dreifache Klingelzeichen und die ebenso lauten wie energischen
Schritte gestört, die Ukridges Ankunft anzukündigen pflegten.

Höre mal, Junge", sagte er, als er, seiner Gewohnheit
gemäß, wie ein Wirbelwind in mein Zimmer fegte. War das nicht
Dora Mason, die eben aus deinem Hause kam? Ich glaubte sie

von weitem zu erkennen. Aber sie ging so schnell."

Ja, ich hatte ihr Büro gebeten, mir jemanden zum Diktieren
zu schicken. Und da kanr sie selbst."

Ukridge griff nach der Zigarrenkiste, steckte sich eiue in den

Mund und ein halbes Dutzend in eine Düte, wars sich dann
behaglich auf das Sofa, rückte sich die Kissen zurecht und sah mich
wohlwollend an.

Siehst du, alter Freund", sagte er. Das gefällt mir immer
so an dir und deshalb bleibe ich auch immer dabei, daß du es

noch einmal zu etwas bringen wirst. Du bist nicht zu stolz, einen

guten Rat anzunehmen. Ich sage dir, diktiere lieber anstatt zu
schreiben, es lohnt sich. Und du, ohne lange zu fackeln, gehst und
tust, was ich dir gesagt habe. Keine langen Redereien. Du tust es

einfach. So wirst du etwas erreichen. Freut mich wirklich. Wie
ich dir schon sagte, durch das Diktieren wirst du dein Einkommen
um Tausende vermehren. Um viele, viele Tausende. Und wenn du
eiu vernünftiges Leben führst und nicht soviel trinkst und ein
bißchen sparsam bist, dann wirst dn staunen, wie dein Kapital
wächst. Wenn du dann dein Geld zu fünf Prozent ausleihst,
verdoppelt es sich alle vierzehn Jahre. Wenn du also vierzig bist,
dann hast du ..."

Kümmere dich nicht darum, was ich habe, wenn ich vierzig
bin", unterbrach ich hier seinen für mich so schmeichelhaften Rede

fluß. Sage mir lieber, was es heißen foll, daß du, ausgerechnet
du, Miß Masou für hundert Pfund Bürgschaft leistest?"

Ach, hat sie dir erzählt? Ja", sagte Ukridge leichthin. Ich
habe dafür gebürgt. Mußte ich doch tun. Ehrensache, alter Knabe.
War doch schließlich meine Schuld, daß sie von meiner Tante
entlassen wurde. Ist also meine verdammte Pflicht nnd Schuldigkeit,
ihr zu helfen. Siehst du doch eiu, uicht wahr?"

Ich starrte ihn an.
Zum Donnerwetter," sagte ich, was soll denn das heißen?

Bor zwei Tagen hast du mich um fünf Schilling augepumpt und
mir erzählt, daß ich damit dein Leben rette."

Hast du auch!" Hast du auch!"
Und jetzt wirfst du mit den Hunderten nur dich, als ob du

Rotschild wärest. Woher willst du denn das Geld nehmen? Tu
bildest dir doch nicht etwa ein, daß die Hundertpfnndnotcn vom
Himmel fallen?"

Ukridge sah mich tieftraurig an.
Dein Ton gefällt mir nicht", fagte er vorwurfsvoll. Weiß

Gott, das verletzt mich. Es klingt beinahe, als ob du den Glauben
an meine Ideen verloren hättest."

Oh, ich weiß, o ja, ich weiß, du hast Ideen. Viel zu viele,
und viel zu blöde, so viel, daß du nicht nnr dich und deine Freunde,
sondern auch ein armes, vertraucnseliges Mädchen damit ins
Unglück bringst. Oder kannst du mir vielleicht sagen, wo du die hundert

Pfund hernehmen willst?"
Ukridge gönnte mir ein nachsichtiges Lächeln.

Du glaubst doch nicht etwa, daß ich der armen, kleinen Dora
für das Geld Bürgschaft geleistet hätte, wenn ich nicht genau
wüßte, wo ich es hernehmen werde. Wenn dn mich sragst, ob ich

es jetzt, in diesem Moment, bei mir habe, so muß ich dir
aufrichtig erwidern: nein. Aber es ist zum Greifen nahe, alter Junge.

stuf äök vaiielebükne

lls ist unsngenenm, wenn mitten in einer skrobcitisctren
Kummer ckem Untermsnn ckie Scbukriemen sukgetien.

Zum Greifen nahe. Ich habe es schon so gut wie in der Tasche."
Wahrscheinlich wieder eines deiner lächerlichen utopischen Projekte,

ans denen nie und nimmer etwas wird."
Nein, mein Freund. Tiesmal handelt es sich um ein ganz

solides Geschäft. Höchst seriös! Neulich lief mir nämlich zufällig
ein Mensch über den Weg, de» ich uoch vou meiner kanadischen
Zeit her kenne."

Ich wußte gar nicht, daß dn je in Kanada warst", unterbrach

ich.

Natürlich war ich iir Kanada. Geh hinüber und srage den
ersten Menschen, den du triffst, ob ich in Kanada war. O b ich in
Canada war! Das kann man Wohl sagen, daß ich in Kanada
war. Als ich das Land verließ, haben mir sogar ein paar Schutzleute

bis zum Tampser das Geleit gegeben. Na ja, also ich traf
zufällig diesen Menschen auf der Straße. Er schien nicht recht zu
wissen, was er mit sich anfangen sollte. Ich konnte mir zuerst
überhaupt nicht denken, was er hier will, denn zu der Zeit, als
ich ihn kannte, hatte er nicht einen Pfennig. Er schien dann auch
vou Kauada genng zu haben und ging nach Amerika hinüber, um
dort sein Glück zu machen, nnd weiß Gott, das hat er geschafft.

Hat dann in Texas, oder Oklahama vder sonstwo à Stück Land
gekauft, etwa so groß wie ein Handtuch, nnd eines morgens, als
er gerade seinen Boden düngen wollte, oder Rüben pflanzen oder

was weiß ich, springt Plötzlich eine riesengroße Oelquclle heraus.
5o etwas schien dort zu den Alltäglichkeiten zu gehören. Wenn ich

unr etwas Kapital hätte oder beschasfeu könnte. Weiß Gott, ich

glaube, ich würde selbst nach Texas gehen. Wäre so gerade das

Richtige für mich. Also, wir kamen ins Gespräch und schließlich

erzählte er mir, daß er sich hier niederlassen will. Ich sagte

ihm, das einzig Richtige für ihn wäre, sich ein schönes Landhaus
mit einer großen Parkanlage zn kaufen. Darauf fragt er: ,Wie
bekommt mau denn ein schönes Landhaus mit einer Parkanlage?'
Worauf ich natürlich sage: ,UeberIassen Sie die ganze Sache mir,
ich werde fchon dafür sorgen, daß Sie das Richtige bekommen.'

Darauf schien er sehr zufrieden. Und ich natürlich sofort zu einem

großen Häuseragenten, den ich kenne, unterhalte mich mit dem

Direktor, sage ihm: ,Jch habe eineu Millionär, der ein Landhans
sucht. Besorgen Sie mir eins und wir teilen die Provision.' Damit

war der einverstanden nnd jetzt erwarte icb jeden Tag. daß er

etwas Passendes findet. Also, was das bedeutet, brauche ich dir
Wohl nicht erst zu erklären. Du weißt ja selbst, daß solche

Häuseragenten aus ihren Knuden herausholen, was überhaupt vorhanden
ist. Und ich bin mit der Hälfte beteiligt. Rechne dir es aus, mein

Juugcheu, rechne dir es aus." (Fortsetzung folgt.)

<lögs.l
r-sck unck sicker wiricenck bei

k?lisums ^ Siel-»»

lscbizs, blexensckuk, Urkälturißs-
lcrânlibeiteri. Löst die risrrisàurel
Vber e000 ^r-te-Qutscbteril Wirkt

selbst fr» veralteten fällen.

là


	...

